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APPENDIX 6A-4
 

(Short-form) 

GRANT PROJECT AGREEMT 

Between the United States of America, acting through 

the Agency for International Development (AID) 

AND 

The Summer Institute of Linguisti:s (SIL)
 

(Grantee) 

1. Project Title 2. AID Project Number 
Project Development arnd Support 650-0510 

Thc above.named paxiies hereby mutually agree to carry out the Project described in this Agreement in accord
ancc with (1) the terms of this Agreement, including any annexes attached he'reto, and (2) any' general agree
ment bctwvecn the two govcrnments regarding economic or technical cooperation. 

3. 	 Amount of AID Grant j4. Granree Contribution to the Project 5.Project Assistance Completion Date 

LS.1,000 I$ -0- eptember 30, 1988 

6.This Agrcement consists of this title page and Annex A Project Descriptlon and Annex B 
Standard ProvisioLs 

7.For the Grantee 8.For the Agency for International Development 

Typed Name Richard K. ]Bergan Typed Name John W. Koehriig 

Signature ,, ' -, Signature, , 

Title Director Tider
 

Date Aril 18, 1988 Date AP•- 4
 

AID 1330-17 (5-79)-Cover Page 

Clearances: APPROP: 721T800 
PO:EBirgells date'iw Ptfk ALLQt: 180-50-650-00-10-00 
CONT:LMartirtz -I'I datel, ]icc, PI77: 650-0510 
TRG:A~arag Aw-o date_o5/ z- -..... .. 

EPP:SACher/ekoff C date . - ,J .. , 
4c-DD:FEGilbert -6L date L j 9 I." " ..... 
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PROJECT AGREE.\IENT 'NI)X 6A-4- 3 

Annex A 

PROJECT DESCRIPTION 

1. Project Tide 2. AID Project Number 

Project Development and Support 650-0510
 

3. Th.is Project consists of: Making available LS.10,000 of local counterpart currency
PD&S for the SIL to conduct an in-country training program in Juba for Institute
 
of Regional Language (IRL) staff from Maridi and Yambio. The training provided will
 
prepare IRL staff to develop literacy teaching programs in local languages. The funds
 
will be utilized to meet the costs of the training course, food, lodging,
 
logistics, and transportation to and from Juba. The upgrading of IRL personnel . 
through this trainiing course will facilitate the subsequent traiting of the indigenous 
school age population in Maridi and Yambio. 

AID 1330-17B (5-79)
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PROAG STANDARD PROVISIONS ANNEX
 

A. Reference to 'this Agreement' means the original Project Agreement as modified by any revisions 

which have entered into effect. Reference to 'cooperating country' means the country or territory of 

the Grantee. 

B. (1) AID will make available the amount specified in Block 3 of this Agreement, as necessary for 

the Project, as may be further described in Annex A. 

The Grantee will make available the amount specified in Block 4 of this Agreement, as neccs(2) 
sary for the Project, as may further be described in Annex A. The Grantee will also make, or arrange 

to have made, additionid contributions of property, services, facilities and funds required for carrying 

out the Project as specified in Annex A. 

C. AID and the Grantec may obtain the assistance of other public. and private agencies in carrying 

out their respective obligations under this Agreement. The two parties may agree to accept contribu

tions of property, scrviccs, facilities and funds for purposes of this "Agrecement from other public and 

private agencies, and may agrec upon the participation of any such third party in carrying put activi

ties under this Agreement. 

as othcrwisc specified herein or subsequently agreed by the parties, all contributions ofD. Except 
the partics pursuant to this Agreement shall be made on or before the Project Assistance Completion 

Date, 	or amended date. A contribution 6c f goods or services shall be considered to have been made 

the services have been performed and the goods furnished as contemplated in this Agreement.when 
Disbursement of funds may take place after final contributions have been made, but AID shall not be 

required to disburse funds hereunder after the expiration of nine months following the estimated Pro

or any amended Project Assistance Com
ject Assistance Completion Date (Block 5 of this Agreement) 
pletion Date specified. 

E.. The procurement of commodities and services to be financed in whole or in part by AID may 

so required by AID procedures) be undertaken only pursuant to Project Implementation Or
(where 

ders (PlOs) issued by AID.
 

F. Unless otherwise specified in the applicable PIO or Project Implementation Letter (l'IL), the pro

curement of commodities imported specifically for the Project and financed with the AID contribu

tion referred to in Block 3 of this Agreement shall be subject to the piovisions of AID Regulation 1. 

G. Unless otherwise agreed by the parties or otherwise specifiec in the applicable PIO, title to all 

property procured through financing by AID pursuant to Block 3 of this Agreement shall be in the 

Grantee, or such public or private agency as it may authorize. 

11. 	 (1) Any property furnished to either party through financing by the other party pursuant to this 

otherwise agreed by the party which financed the procurement, be used ef-Agreement shall, unless 
fectively for the puqoses of the Project in accordance with this Agreement, and upon completion of 

the Project, will be used so as to further the objectives sought in carrying out the Project. Either party 

shall offer to return to the other, or to reimburse the other for, any property which it obtains thrpugh 

AID 1330-17D (5.79) 
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financing by the other part), pursuant to thisAgreement which is not used in accordance with the pre
ceding sentence. 

(2) Any funds provided to either party pursuant to this Agreement which are not used in accord
ance with this Agreement, shall be rcfunded to the party pro'iding the funds. 

(3) Any interest or other earnings on funds provided by AID to the Grantee under this Agree
ment will be returned to AID by the Grantee. 

1. (1) If AID and any public or private organization furnishing commodities through AID financing 
for operations hereunder in the cooperating country. is, under the laws, regulations or administrative 
procedures of the cooperating country, liable for customs, duties and import taxes on commodities 
imported into the cooperating country for purposes of carrying out this Agreement, the Grantee will 
pay such duties and taxes unless exemption is otherwise provided by, any- applicable international 
agreement 

(2) If any personnel (other than citizens and residents of the cooperating country), whether 

United States Government employees, or employees of public or private organizations under contract 

with, or individuals under contract with AID, the Grantee or any agency atuthorized by the Grantee, 
who are present in the cooperating country to provide services which AID has agreed to furnish or fin

ance under this Agreement, are tinder the laws, regulations or administrative procedures of the cooper

ative country, liable for incomc and social security taxeS with respect to income which they are obliga
ted to pay income or social secu'ity taxes to the Government of the United States of America, for pro, 

perty taxes on personal property intended for their own use, or for the paymient of any tariff or duty 
upon personal or household goods brought into the cooperating country for the personal use of them

selves and members of their families (not including such personal or household goods as may be sold 

by any such lersonnel in the cooperating country) or if any firm, not normally resident in the cooper
ating country,, is liable for income, receipts, or other taxes on work financed bv AID hereunder, the 

grantee will pay sutch taxes, tariff, or duty unless exemption is otherwise provided by any applicable 
international agreement. 

J. If funds provided by AID are introduced into the cooperating country by AID or any public or 
private agency for purposes of carrying out obligations of A.ID hereunder, the Grantee will make such 

arrangemenits as may be necessary so that such funds shall be convertible into currency of the cooper
ti, country at the highest rate which, at the time the conversion is made, is not unlawful in the coop
crating country. 

K. AID shall expend funds and carry on operations pursuant to this Agreement only in accordance 
with the applicable laws and regulations of the United States Government. 

I_. The two parties shall have the 	right at any time to observe operations carried out under this 

term of the Project and for three years after the completion ofAgreement. Either party during the 
the Project shall further have the right (1) to examine any property procured through financing by 

to inspect and audit
that party under this Agreement, wherever such property is located, and (2) 

to funds provided by, or any properties and contract services 
any records and accounts with respect 

procured through financing by, that party under this Agreement, wherever such records may he lo

for any disposition of any property procuredcated and maintained. Each party, in arrangin.g 

through financing by the other party tunder this Agreement, shall assure that the rights of examina
are reserved to the party which didtion, inspection and audit described in the preceding sentence 

the financing. 

AID 1330.17D (5.79) 


